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Záznam zo VI. zasadnutia Výboru pre národnostné menšiny a etnické skupiny 

Bratislava, Hotel Bôrik, 6. december 2012, 13.00 hod. 

__________________________________________________________________________ 

 

 

Prítomní (vrátane zúčastnených v zastúpení ospravedlnených členov Výboru pre národnostné 

menšiny a etnické skupiny): podľa priloţenej prezenčnej listiny. 

Ospravedlnení: Róbert Géresi (maďarská národnostná menšina)  

Neospravedlnení: Tibor Kešeľ (rómska národnostná menšina) 

 

 

Navrhnutý program rokovania: 

1. Privítanie 

2. Schválenie programu zasadnutia 

3. Návrh na zmenu Rokovacieho poriadku Výboru pre národnostné menšiny a etnické 

skupiny 

4. Informácia podpredsedu Výboru pre národnostné menšiny a etnické skupiny zo 

siedmeho zasadnutia Rady vlády Slovenskej republiky pre ľudské práva, národnostné 

menšiny a rodovú rovnosť 

5. Výzva - Kultúra národnostných menšín na rok 2013 

a) Informácia o zverejnenej výzve 

b) Návrh alokácie finančných prostriedkov    

6. Informácia o stave spracovania Hodnotiacich správ podľa čl. 3 písm. f) aţ h) štatútu 

Výboru pre národnostné menšiny a etnické skupiny  

7. Správa o stave pouţívania jazykov národnostných menšín na území SR podľa § 7a 

ods. 2 zákona č. 184/1999 Z. z. o pouţívaní jazykov národnostných menšín v znení 

neskorších predpisov 

      8.  Rôzne 

a) Navrhnutie člena Rady vlády Slovenskej republiky pre ľudské práva,  národnostné 

menšiny a rodovú rovnosť 

            b) Spoločné prehlásenie členov výboru za rusínsku a ukrajinskú národnostnú  

            menšinu 

            c) Návrh zástupcu srbskej národnostnej menšiny na zaradenie srbského jazyka  

            medzi jazyky národnostných menšín v Európskej charte regionálnych alebo  

            menšinových jazykov 

d) Návrh zástupcu ruskej národnostnej menšiny na zaradenie ruského jazyka medzi 

jazyky národnostných menšín v Európskej charte regionálnych alebo menšinových 

jazykov 

9. Diskusia 

10. Záver 
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Z á p i s 
 

1. Privítanie 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

- otvoril šieste zasadnutie Výboru pre národnostné menšiny a privítal prítomných členov 

s hlasovacím právom a členov bez hlasovacieho práva; 
- osobitne privítal pozvaných hostí; v zastúpení vedúceho Úradu vlády Slovenskej 

republiky Igora Federiča, pracovníčku kancelárie Štefániu Bohátovú a Petra 

Árendárika, riaditeľa Kancelárie vedúcej sluţobného úradu; v zastúpení generálneho 

riaditeľa Rozhlasu a televízie Slovenska Václava Miku, riaditeľa Rádia Patria Attilu 

Lovásza, predsedu Zväzu Rusínov a Ukrajincov na Slovensku Petra Sokola a Jiřího 

Výborného, náhradníka českej národnostnej menšiny; 

- konštatoval, ţe zasadnutie je uznášania schopné nakoľko na rokovaní je prítomných 

sedemnásť členov výboru s hlasovacím právom; 
 

 

2. Schválenie programu zasadnutia 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

- opýtal sa, či je návrh na doplnenie programu;  
 

Ján Kaliňák – rusínska národnostná menšina 

- poţiadal, aby do bodu 9 diskusia bol zaradený jeho návrh predloţenie preventívneho 

opatrenia na ochranu pred prezentovaním kultúry jednej národnostnej menšiny ako 

kultúry inej národnostnej menšiny; 

Dagmar Takácsová – česká národnostná menšina 

- avizovala, ţe v bode 5. Výzva kultúry národnostných menšín, pís. b) bude mať 

pozmeňujúci návrh, ktorý bol členom výboru odovzdaný pred začatím rokovania; 

Roman Dohovič – ukrajinská národnostná menšina 

- avizoval, ţe e-mailom zaslaný návrh, ktorý je prosbou na pána splnomocnenca, by rád 

otvoril v rámci diskusie; 

Agnesa Horváthová – rómska národnostná menšina 

- avizovala, ţe v bode rôzne otvorí otázku ţiadosti Rómskeho mediálneho centra 

o zosúladenie odporúčaní hodnotiacich správ Rady Európy s grantovým systémom 

Kultúry národnostných menšín na rok 2013; 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny:  



 3 

- stiahol z bodu rôzne v programe uvedený materiál pod číslom 8 b) Spoločné 

prehlásenie  členov výboru za rusínsku a ukrajinskú národnostnú menšinu z dôvodu 

nepredloţenia tohto návrhu všetkými členmi výboru s hlasovacím právom za rusínsku 

a ukrajinskú menšinu; 

- dal hlasovať o predloţenom programe a následne konštatoval, ţe návrh programu bol 

pozmeňujúcimi návrhmi členmi výboru jednomyseľne schválený. 

 

3. Návrh na zmenu Rokovacieho poriadku Výboru pre národnostné menšiny a etnické 

skupiny 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny:  

- otvoril 3. bod rokovania a odovzdal slovo tajomníkovi výboru; 

Ladislav Bukovszky, tajomník výboru: 

- uviedol, ţe podľa zákona č. 575/2001 právomoci, ktoré mal podpredseda vlády SR pre 

ľudské práva, národnostné menšiny a rodovú rovnosť, prešli na splnomocnenca vlády, 

ktorý je predsedom výboru; 

-  z toho dôvodu je predloţený návrh, ktorý sa týka jednej zmeny, v článku 5, odsek 7, 

 rokovacieho poriadku, a konkrétne, ţe „zápisnica z výboru sa zverejňuje na webovom 

sídle splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre národnostné menšiny po 

zasadnutí výboru“; 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny:  

- dal hlasovať o predloţenom uznesení: 

Výbor pre národnostné menšiny a etnické skupiny schvaľuje: zmenu rokovacieho 

poriadku Výboru pre národnostné menšiny a etnické skupiny, a to nasledovným 

spôsobom: čl. 5 ods. 7 znie: „(7) Zápisnica sa zverejňuje na webovom sídle 

splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre národnostné menšiny po zasadnutí 

výboru.“ 

Hlasovanie: 

 

Za: 21 

Proti: 0 

Zdržali sa: 0 

 

Uznesenie bolo prijaté. 
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4. Informácia podpredsedu Výboru pre národnostné menšiny a etnické skupiny zo 

siedmeho zasadnutia Rady vlády Slovenskej republiky pre ľudské práva, národnostné 

menšiny a rodovú rovnosť 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

- otvoril 4. bod rokovania. Z časových dôvodov navrhol tento bod nepredniesť, nakoľko 

členovia predmetnú informáciu dostali k dispozícii. A poţiadal, aby výbor informáciu 

podpredsedu bral na vedomie.   

Hlasovanie: výbor vzal informáciu na vedomie. 

 

5. Výzva - Kultúra národnostných menšín na rok 2013 

       a) Informácia o zverejnenej výzve 

       b) Návrh alokácie finančných prostriedkov    

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

- uviedol 5. bod rokovania. Uviedol, ţe po skúsenostiach v roku 2012 vyvinul úrad 

splnomocnenca maximálne úsilie, aby sa predišlo problémom a čo najskôr vyhlásil 

výzvu Kultúra národnostných menšín pre rok 2013,  

- objasnil, ţe ekonomická a finančná situáciu je zlá, preto vláda bola nútená pristúpiť 

k reštrikčným opatreniam rozpočtovej politiky pre budúci rok a prijala aj rozhodnutie, 

ţe ústredným orgánom štátnej správy celkovo zníţi výdavky zhruba o desať percent;  

- uviedol, ţe úradu splnomocnenca sa podarilo vďaka priazni úradu vlády, ale aj vlády 

a samotného premiéra, zachovať minimálnu reštrikciu v porovnaní s ostatnými 

ústrednými orgánmi. Prezentoval, ţe minulý rok bolo na národnostnú kultúru 

vyčlenených 4 500 000 €, v roku 2013 to je suma 4 250 000 €, čo predstavuje zníţenie 

celkovej sumy len o 5,6 %;  

- ďalej informoval, ţe 19. 11. 2012 bola na webovej stránke splnomocnenca zverejnená 

výzva pre budúci rok, ktorá musí byť zverejnená 60 dní, teda do 19. 01.2013.  

- informoval, ţe o novej výzve budú pracovníci úradu splnomocnenca informovať na 

seminároch po celom Slovensku;  

- ďalej boli prítomní informovaní, ţe úrad má snahu, aby sa vzniknuté problémy pri 

grantoch pre rok 2012 riešili pomocou výnimky z Európskej komisie a aby subjekty, 

ktoré si podľa jeho názoru financie zaslúţia, ich aj skutočne dostali; 

- poţiadal pracovníčku úradu pani J. Trnovcovú, aby krátko doplnila dôleţité 

informácie týkajúce sa zverejnenej výzvy; 

 

Judita Trnovcová – pracovníčka Úradu splnomocnenca vlády SR pre národnostné 

menšiny: 

 

- uviedla, ţe zákon o poskytovaní dotácií v podmienkach Úradu vlády bol novelizovaný 

k 1.10.2012 a došlo v ňom k zmenám, ktoré boli zakomponované do novej výzvy. 
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Jednou z takých zmien je, ţe fyzická osoba – občan, sa nemôţe uchádzať o dotáciu 

v dotačnom programe; 

- k zmene dochádza  taktieţ v rámci štruktúry programu Kultúra národnostných menšín 

2013, kde bolo otvorených päť podprogramov, ktoré sú členené na ďalších 32 oblastí,  

- informovala o uskutočnených a plánovaných školeniach v Banskej Bystrici, 

v Rimavskej Sobote, Roţňave, Košiciach, Prešove , Bratislave, Dunajskej Strede, 

a v Komárne.   

- v novej výzve bola stanovená minimálna (500 €) a maximálna moţná výška 

poţadovanej dotácie na jeden projekt (200 000 €), pričom jeden ţiadateľ si môţe 

podať len jednu ţiadosť; 

- uviedla, ţe vzhľadom na veľkú administráciu dotačného programu sa rozhodlo, ţe 

jeden ţiadateľ si podáva jednu ţiadosť, ktorá obsahuje všetky projekty. Projekty musia 

ţiadatelia vytvoriť do 19. januára a poslať to v jednom balíku ako jednu ţiadosť; 

- uviedla tieţ, ţe bolo stanovené jednotné, minimálne päťpercentné spolufinancovanie; 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

- doplnil, ţe štruktúra výzvy na rok 2013 bola po konzultáciách doplnená o ďalšie 

aktivity, ktoré vo výzve chýbali;  

- informoval, ţe na základe podnetov členov výboru a konzultáciách s národnostnými 

organizáciami pripravuje návrh na zloţenie nových hodnotiacich komisií. Uviedol, ţe 

základným kritériom bude odbornosť a bezkonfliktnosť, pričom novinkou bude, ţe na 

základe poţiadavky vedúceho úradu Úradu vlády SR budú zástupcovia Úradu vlády 

SR z ekonomického a právneho úseku a predstavitelia príslušných ministerstiev. 

Predbeţne sa počíta s predstaviteľmi ministerstva kultúry, školstva, vnútra a z úradu 

splnomocnenca vlády pre rómske komunity,  

- otvoril krátku diskusiu k bodu a); 

 

Ján Lipinský, člen výboru za rusínsku národnostnú menšinu: 

 

- opýtal sa na skutočnosť, ţe niektoré organizácie prekročili v tomto roku stanovený 

strop moţnej poţadovanej dotácie 200 000 € a ako sa podarilo vybaviť výnimku, 

respektíve aké sú moţnosti riešenia, aby k tejto situácii nedošlo na budúci rok; 

- opýtal sa, aký bude pomer predstaviteľov ústrednej štátnej správy a predstaviteľov 

národnostných menšín v hodnotiacich komisiách. 

 

Judita Trnovcová – pracovníčka Úradu splnomocnenca vlády SR pre národnostné menšiny: 

 

- odpovedala, ţe sa to riešilo zaslaním notifikačných ţiadostí do Bruselu, pre štyri 

subjekty, tri vydavateľstvá a jednu filmovú spoločnosť.  
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- na budúci rok sa to bude riešiť moţným zákonným spôsobom, vytvorením schémy 

o štátnej pomoci, čo by znamenalo, ţe sa nemusí ţiadať súhlas kaţdý rok, ale 

principiálne sa schéma schváli na päť rokov;  

 

Štefánia Bohátová, kancelária vedúceho Úradu vlády SR : 

 

- uviedla, ţe nakoľko problémy neboli len s občianskymi zdruţeniami, ale aj 

s fyzickými a právnickými osobami oprávnenými na podnikanie, výzva na budúci rok 

sa bude riešiť formou schémy štátnej pomoci. Uviedla, ţe tento rok to bolo len 

prostredníctvom notifikácií. 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

- na otázku zloţenia odborných komisií uviedol, ţe jeho návrh bude taký, aby 

predstavitelia národnostných menšín tvorili v kaţdej komisii početnú väčšinu vo 

vzťahu k ústredným orgánom. Vysvetlil, ţe nechce, aby národnostné menšiny mali 

pocit, ţe štátna správa alebo ústredné orgány ich môţu prehlasovať.  

 

Štefánia Bohátová, kancelária vedúceho Úradu vlády SR: 

 

- uviedla, ţe cieľom je, aby zástupca z ekonomického odboru odstránil nedostatky, ktoré 

boli zisťované v rozpočtoch a právnik, aby posúdil právnu stránku; 

- cieľom je, aby sa ešte pred predbeţnou finančnou kontrolou zistili nedostatky, aby 

prešli iba bezchybné projekty a celý proces nebol zdrţiavaný. 

 

 

Peter Sokol, predseda Zväzu Rusínov-Ukrajincov Slovenskej republiky: 

 

- opýtal sa na štyri subjekty, ktoré išli na notifikáciu; 

 

Štefánia Bohátová, kancelária vedúceho Úradu vlády SR: 

 

- odpovedala, ţe štyri subjekty, ktoré išli na notifikáciu, sú maďarské vydavateľstvá 

Madách, NAP Kiadó, Lilium Aurum a filmová spoločnosť Mphilms. 

 

Peter Sokol, predseda Zväzu Rusínov-Ukrajincov Slovenskej republiky: 

 

- opýtal sa, prečo pre ďalšie subjekty, ktoré prekročili limit dvestotisíc, nebolo zo strany 

úradu poţiadané o túto výnimku; 

 

Štefánia Bohátová, kancelária vedúceho Úradu vlády SR: 

 

- odpovedala, ţe pred zasielaním notifikácie boli tieto subjekty pod limitom dvestotisíc 

a aţ poskytnutím finančných prostriedkov z dotácií by sa dostali nad sumu dvestotisíc, 

      čo je stropná suma minimálnej pomoci, kde netreba notifikáciu; 

- v prípade ostatných subjektov im boli poskytnuté finančné prostriedky nad dvestotisíc 

uţ v predchádzajúcich rokoch, preto tam nebolo moţné ţiadať o notifikáciu. 
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Peter Sokol, predseda Zväzu Rusínov-Ukrajincov Slovenskej republiky: 

 

- uviedol, ţe od 1.10.2012 sa úrad dozvedel o zmenách, pričom Zväz Rusínov-

Ukrajincov posielal na úrad vlády list 12.09.2012, kde upozorňoval na problémy 

s financovaním; 

 

Štefánia Bohátová, kancelária vedúceho Úradu vlády SR: 

 

- odpovedala, ţe zákon o štátnej pomoci uţ platí niekoľko rokov a nie len od 1.10.2012; 

- uţ v predchádzajúcich rokoch bolo potrebné sledovať, či daný subjekt neprekročil 

hranicu dvestotisíc, nakoľko nad sumu dvestotisíc vţdy bolo potrebné ţiadať 

Európsku komisiu o notifikáciu. Zákon o štátnej pomoci sa mal dodrţiavať uţ 

v minulých rokoch.  

 

Peter Sokol, predseda Zväzu Rusínov-Ukrajincov Slovenskej republiky: 

 

- argumentoval, ţe Zväz Rusínov-Ukrajincov Slovenskej republiky je členom 

medzivládnej slovensko-ukrajinskej komisie, pričom obe strany, slovenská aj 

ukrajinská podpísala protokol s platnosťou na desať rokov, kde sa slovenská strana 

zaviazala podporovať tlačené médiá. 

 

Štefánia Bohátová, kancelária vedúceho Úradu vlády SR: 

 

- argumentovala, ţe zabezpečenie financovania môţe byť záväzkom, ale musí sa diať 

v rámci zákona. Uviedla, ţe vedúci úradu Igor Federič sa rozhodol stav, kedy sa 

v minulých rokoch nedodrţiaval zákon o štátnej pomoci, napraviť.  

- o notifikáciu bolo poţiadané u všetkých subjektov, u ktorých je to moţné a nasledovné 

roky budú riešené schémou štátnej pomoci, ktorá v predchádzajúcich rokoch nebola 

pre  program Kultúra národnostných menšín urobená. 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

- doplnil slová Š. Bohátovej, ţe vedúci úradu Igor Federič koncom augusta 2012 vydal 

smernicu, ktorá definuje striktné dodrţiavanie  zákona, ktorý platí na Slovensku a v 

Európskej únii desať rokov. Uviedol, ţe tento postup je správny a s ohľadom na ďalšie 

roky je potrebné urobiť všetky kroky pre napĺňanie zákonných predpisov a legislatívy. 

 

Radoslav Jankovič, člen výboru za chorvátsku národnostnú menšinu: 

 

- vyjadril sa k zloţeniu grantových komisií. Poţiadal, aby členmi komisie pre 

chorvátsku národnostnú menšinu boli Chorváti, ktorí sa hlásia k svojej národnosti a sú 

aktívni v národnostnom hnutí; 

- uviedol, ţe v minulosti to tak nebolo a zdruţenie, ktoré zastupuje, dalo pre tento rok 

jeden konkrétny personálny návrh; 
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László Pék, člen výboru za maďarskú národnostnú menšinu: 

 

- vyjadril spokojnosť, ţe program KNM v rámci piatich podprogramov bol rozšírený 

o niekoľko nových oblastí. Poţiadal o vysvetlenie, ţe v rámci jednej ţiadosti koľko 

projektov sa môţe podať a či existuje obmedzenie počtu podaných projektov pre 

jedného ţiadateľa.  

 

Judita Trnovcová – pracovníčka Úradu splnomocnenca vlády SR pre národnostné menšiny: 

 

- odpovedala, ţe nie je obmedzenie. 

 

 

László Öllös, člen výboru za maďarskú národnostnú menšinu: 

 

- avizoval, ţe podobne ako na minulom zasadaní, informuje, ţe maďarská menšina má 

pripravené koncepčné návrhy k celému systému; 

- poţiadal, aby uţ začiatkom roka 2013 sa rokovalo o tejto otázke, aby sa zavčasu 

pripravil systém pre rok 2014.  

 

Ladislav Bukovszky, tajomník výboru: 

 

- uviedol, ţe sekretariát výboru pracuje na tom, aby sa na prvom budúcoročnom 

zasadnutí výboru predloţil návrh na zriadenie pracovnej skupiny, ktorá by riešila 

otázky návrhov  a podnetov vo veci grantového systému. 

 

 

Rudolf Mézes, člen výboru za maďarskú národnostnú menšinu: 

 

- opýtal sa, či minimálna poţadovaná čiastka, v materiáli uvedená suma 500 € sa 

vzťahuje na jednu ţiadosť, alebo na jeden projekt; 

-  

Judita Trnovcová – pracovníčka Úradu splnomocnenca vlády SR pre národnostné menšiny: 

 

- odpovedala, ţe minimálna čistka 500 € sa vzťahuje na jeden projekt; 

 

Stane Ribič, člen výboru za srbskú národnostnú menšinu: 

 

- podporil potrebu vytvorenia pracovnej skupiny k otázkam financovania národnostnej 

kultúry a vyzval k dohode, aby sa uţ na prebiehajúcom rokovaní dohodlo, či kaţdá 

národnostná menšina nominuje svojho predstaviteľa do tejto skupiny. 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- uzavrel rozpravu k prvej časti a pristúpil k druhej časti piateho bodu rokovania  - 

alokácia finančných prostriedkov pre rok 2013; 

- uviedol, ţe tento bod rokovania je zaradený do programu na základe poţiadavky 

vedúceho úradu Igora Federiča; 



 9 

- splnomocnenec uviedol, ţe pri vytváraní návrhu sa vychádzalo z dvoch zásad -  zásady 

aktuálneho výsledku sčítania ľudu a pozitívnej diskriminácie pre malé národnostné 

menšiny; 

- oproti roku 2012 nastali zmeny, ktoré si vyţiadala nová situácia, a to zverejnené 

výsledky nového sčítania ľudu a mierne zníţená suma na národnostnú kultúru; 

- zásadná vec sa týka podprogramu multikultúrne a interetnické aktivity, na ktorý 

minulý rok bolo vyčlenených 400 000 €. Aby pri reštrikcii 5,6 % boli najmenšie 

dopady pre celkový finančný objem prostriedkov jednotlivých národnostných menšín, 

bola táto kategória zníţená zo 400 na 250 000 €; 

- na základe predloţeného návrhu prerozdelenia finančných prostriedkov, ktorý bol 

členom výboru predloţený, poţiadal, aby kaţdý návrh na zníţenie, alebo zvýšenie 

prostriedkov definoval, na úkor ktorej menšiny to chce predkladateľ urobiť; 

 

Ladislav Bukovszky, tajomník výboru: 

 

- vyzval členov výboru, aby pristupovali k tejto téme zodpovedne a zohľadnili celkovú 

situáciu, ktorá nastala. Poţiadavka na prerokovanie tohto bodu prišla od vedúceho 

Úradu vlády SR a preto je potreba pristúpiť k nej zodpovedne a racionálne; 

- uviedol, ţe pred začatím rokovania boli predloţené konkrétne návrhy od zástupcov 

českej národnostnej menšiny, rusínskej národnostnej menšiny a od srbskej 

národnostnej menšiny. 

 

Dagmar Takácsová, členka výboru za českú národnostnú menšinu: 

 

- predniesla návrh českej národnostnej menšiny na zmenu návrhu alokácie finančných 

prostriedkov na rok 2013 a kritizovala v minulých rokoch stanovené zásady 

prerozdeľovania disponabilných finančných prostriedkov.  Predloţený návrh uplatňuje 

dva princípy: zohľadňuje výsledky sčítania ľudu v roku 2011 a rešpektuje princíp 

pozitívnej diskriminácie malých národnostných menšín, v dôsledku čoho sa štyri 

veľké národnostné menšiny zriekajú časti finančných prostriedkov v prospech malých 

národnostných menšín. Zástupcovia českej národnostnej menšiny s týmito princípmi 

plne súhlasia. Trvajú však na tom, aby bola v tomto procese zachovaná 

proporcionalita. Návrh predsedu výboru v absolútnych číslach uvádza pre rusínsku 

menšinu 200 000 € a pre menšinu českú 160 000 €. Navrhovala prepočet koeficientom 

5,62 na obyvateľa príslušnej menšiny, rusínskej a českej, ktorý koeficient je v relácii 

s koeficientom menšiny maďarskej a rómskej. Pri tomto prepočte navrhovala pre 

rusínsku menšinu 180 500 € a pre menšinu českú 181 500 €.  
 

Stane Ribič, člen výboru za srbskú národnostnú menšinu: 

 

- vyjadril nesúhlas s predloţeným materiálom, nakoľko sčítanie obyvateľstva by nemalo 

byť jediným kritériom posudzovania; 

- uviedol, ţe sa neberie do úvahy alokácia z minulých rokov, nezohľadňuje sa ani rast 

alebo úbytok príslušníkov národnostnej menšiny v posledných dvoch sčítaniach  

obyvateľstva z roku 2001 a 2011 a predloţený návrh nemá ţiadny právny základ; 

- opýtal sa, kto navrhol alokáciu finančných prostriedkov za rok 2013 a aké kritériá sú 

zohľadnené pri rozdeľovaní týchto prostriedkov. Uviedol, ţe aj tzv. pozitívna 

diskriminácia, je len diskrimináciou; 

- rozdelenie národnostných menšín na dve skupiny, na viacpočetné národnostné 

menšiny (maďarská, rómska, rusínska a česká)  a menejpočetné národnostné menšiny 
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(ukrajinská, nemecká, moravská, poľská, ruská, bulharská, chorvátska, srbská 

a ţidovská) nezohľadňuje rovnaký princíp pre jednotlivé menšiny v rámci skupín; 

- opýtal sa, prečo ţidovská národnostná menšina dostala trikrát viac finančných 

prostriedkov neţ srbská národnostná menšina, keď počet príslušníkov ţidovskej 

národnostnej menšiny je menší neţ počet príslušníkov srbskej národnostnej menšiny; 

prečo moravská národnostná menšina, ktorá má štyrikrát väčší počet príslušníkov, neţ 

srbská národnostná menšina, má dostať rovnakú sumu finančných prostriedkov, ako 

srbská národnostná menšina;  

- za srbskú menšinu predloţil návrh, podľa ktorého je treba zohľadniť výsledky sčítania 

ľudu v roku 2001 a 2011, výšku vrátených finančných prostriedkov jednotlivých 

menšín a dodrţiavať zásadu pozitívnej diskriminácie k všetkým národnostným 

menšinám rovnocenne; 

- podporil vznik pracovnej skupiny, ktorá vytvorí kritéria pre prerozdeľovanie 

finančných prostriedkov; 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- reagoval na zástupkyňu českej národnostnej menšiny D. Takácsovú a opýtal sa, či jej 

návrh smeruje k zníţeniu prostriedkov rusínskej národnostnej menšiny; 

- na základe súhlasnej odpovede sa opýtal zástupcov rusínskej národnostnej menšiny, či 

s týmto návrhom súhlasia.  

 

Ján Lipinský, člen výboru za rusínsku národnostnú menšinu: 

 

- s návrhom D. Takácsovej nesúhlasil a uviedol i dôvody: rusínska menšina štyridsať 

rokov bola zakázaná, vďaka čomu je veľká disproporcia medzi materinským jazykom 

a rusínskou národnosťou – 30 000 a 50 000; Rusíni nemajú svoj materský štát, nemajú 

kultúru odkiaľ prijímať a to ani zo susedných štátov, lebo v Poľsku sú Rusíni 

zdecimovaní a cezhraničná spolupráca s Ukrajinou je stále problematická;  

- v súvislosti s uplatňovaním jazykového zákona uviedol, ţe ten je v prípade rusínskej 

menšiny stále zakonzervovaný na úrovni 68 obcí, čo zodpovedá výsledkom sčítania 

v roku 1991;  

- nakoľko rusínska menšina zaznamenala nárast početnosti o 38 %, preto všetkých 

poţiadal o zohľadnenie uvedených argumentov a odmietol zniţovanie navrhnutej 

sumy pre rusínsku menšinu. 

 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- reagoval na vystúpenie zástupcu srbskej národnostnej menšiny a uviedol, ţe na jeho 

otázky je úrad pripravený odpovedať a poskytnúť mu presné informácie. Ak by sa 

vychádzalo zo sčítania v roku 2011, proporcionálne by srbskej menšine patrilo 4400 €  

v skutočnosti však dostala 20 000 € a tento návrh je výsledkom významnej miery 

pozitívnej diskriminácie;  

- k diskusii o tom, či je pozitívna diskriminácia vo vzťahu k ţidovskej menšine 

dostačujúca, poţiadal, aby členovia výboru neotvárali  takúto diskusiu na tomto fóre 

a uviedol, ţe táto čiastka je malá k tomu, čo naši predkovia urobili vo vzťahu 

k ţidovskej národnostnej menšine; 
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- poţiadal o konkrétnosť návrhov s presným uvedením navrhnutej sumy na pridanie, či 

odobranie s náleţitým odôvodnením. 

 

Stane Ribič, člen výboru za srbskú národnostnú menšinu: 

 

- reagoval na vystúpenie predsedu výboru a uviedol, ţe nemal v úmysle nikoho uráţať 

a rozhodne nie ţidovskú národnostnú menšinu;   

- uviedol, ţe kritériá musia byť rovnaké pre všetky národnostné menšiny. Upozornil na 

dôleţité kritérium, ktorým je úroveň a charakter podujatí, ktoré daná národnostná 

menšina v minulom období pripravila.  

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- doplnil, ţe pri kritériách zohľadňovania sa vychádzalo i z toho či daná menšina má 

alebo nemá materskú krajinu, a či je daná národnostná menšina tzv. autochtónnou 

menšinou na území Slovenskej republiky; 

- na príklade chorvátskej a ruskej národnostnej menšiny demonštroval ich postavenie 

a rozdielny čas a podmienky príchodu na územie dnešného Slovenska; 

 

Stane Ribič, člen výboru za srbskú národnostnú menšinu: 

 

- dal návrh, aby srbskej národnostnej menšine k navrhnutej sume 20 000 € bolo 

pridelených ďalších 15 000 € z multikulturálnych projektov. Svoj návrh odôvodnil 

tým, ţe  pri schválení navrhnutej výšky finančných prostriedkov budú ich projekty 

strácať kvalitu, alebo budú nútení vrátiť finančné prostriedky do štátneho rozpočtu. 

 

Štefan Mirga, člen výboru za rómsku národnostnú menšinu: 

 

- uviedol, ţe k rómskej menšine sa pri sčítaní obyvateľov v roku 2001 prihlásilo  

pribliţne 90 000 obyvateľov, o desať rokov to bolo uţ 106 000; 

- súhlasil s názorom, ţe je potrebné pripraviť podmienky pre spravodlivé prerozdelenie 

financií na rok 2014; 

- uviedol, ţe na Slovensku je  evidovaných  okolo 700 rómskych osád a podľa 

jednoduchého porovnania, výsledky sčítania ľudu nezohľadňujú skutočnosť; 

- na Slovensku ţije v skutočnosti okolo 550 000 príslušníkov rómskej národnostnej 

menšiny. Navrhol, aby na najbliţšom zasadaní výboru bola vytvorená komisia, ktorá 

by bola zloţená z členov Výboru pre národnostné menšiny a etnické skupiny, 

pracovníkov Úradu splnomocnenca pre rómske komunity a ďalších relevantných 

inštitúcií, aby sa pripravil návrh prerozdeľovania finančných prostriedkov pri 

zohľadnení  skutočného počtu príslušníkov rómskej menšiny; 

- dal návrh, aby rómskej národnostnej menšine k navrhnutej sume 588 000 € bolo 

pridelených ďalších 20 000 € z multikulturálnych projektov; 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

- vyslovil svoju podporu na vytvorenie pracovnej skupiny pri Výbore pre národnostné 

menšiny a etnické skupiny, ktorá bude mať za úlohu vypracovať návrh dokumentu 

o financovaní národnostnej kultúry. 
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Roman Dohovič, člen výboru za ukrajinskú národnostnú  menšinu: 

 

- reagoval na vystúpenie zástupcu rusínskej národnostnej menšiny. Uviedol, ţe nie je 

moţné sa na rusínsku a ukrajinskú národnosť pozerať ako na dve oddelené národnosti, 

lebo ich príslušníci sú autochtónnym obyvateľstvom určitého územia na Slovensku; 

- vyslovil názor, ţe je nespravodlivé, ţe rusínska a ukrajinská menšina má 

v absolútnych číslach o 85 000 € menej prostriedkov. Upozornil, ţe Zväz Rusínov-

Ukrajincov Slovenskej republiky bude mať podľa takto navrhnutého objemu peňazí 

existenčné problémy;  

- vyslovil súhlas, aby vznikla pracovná skupina a v budúcnosti sa zaoberala prípravou 

zákona o financovaní národnostných menšín.  

 

Radoslav Jankovič, člen výboru za chorvátsku národnostnú  menšinu: 

 

- reagoval na uvedené kritérium o počte prihlásených k menšine, ktoré povaţuje za 

nedostatočné, nakoľko v prípade chorvátskej menšiny je pribliţne sto obcí, ktoré majú 

chorvátsky pôvod a v mnohých z nich si túto kultúru ţelajú; 

- prezentoval, ţe je proti radikálnemu finančnému kráteniu prostriedkov, lebo by išlo 

o likvidáciu niektorých menšín. Uviedol, ţe pri malých menšinách, ak sa im zoberie 

financovanie časopisu, novín, či tradičného festivalu, je to veľmi citeľné.  

 

Oľga Dašková, členka výboru za ruskú národnostnú  menšinu: 

 

- vyslovila nesúhlas s návrhom alokáciou finančných prostriedkov na rok 2013, napriek 

zvýšenému počtu obyvateľov SR hlásiacich sa k ruskej národnostnej menšine o 25,6 

%, pričom navrhovaná dotácia je niţšia o 12 000 €; 

- navrhla ruskej národnostnej menšine ponechať dotáciu 52 000 € z roku 2012 a pridať 

12 000 € z multikultúry. Poukázala na skutočnosť, ţe finančný objem prostriedkov 

nestačí pre zrod nových projektov, pričom väčšina finančných prostriedkov sa pouţije 

na časopis a zvyšok ide na prácu s deťmi a mládeţou.  

 

Anton Oswald, člen výboru za nemeckú národnostnú  menšinu: 

 

-  uviedol, ţe najväčšie menšiny: maďarská a rómska, dostávajú viacej prostriedkov,   

v prípade maďarskej je to o 130 000 € viac, ostatné menšiny dostanú  menej; 

-   pri získaní ďalších prostriedkov prichádza do úvahy len suma určená pre maďarskú 

menšinu, o ktorú im boli navýšené prostriedky oproti roku 2012 a to v prípade, ţeby s tým 

návrhom jej zástupcovia súhlasili. Uviedol moţnú alternatívu, aby sa 130 000 € rozdelilo 

medzi ostatné menšiny. Informoval, ţe ak nemecká menšina dostane o vyše 40 %  menej 

financií, znamená to v praxi, ţe nebude môcť vydávať mesačník Karpatenblatt; 

-  uviedol návrh postupného krátenia, na základe vízie pre rok 2014 a zapracovaní 

všetkých kritérií. 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

-  reagoval na A. Oswalda a uviedol, ţe podľa sčítania ľudu v roku 2011 maďarská 

národnostná menšina mala dostať 3 030 000 €, pričom reálne dostali 2 480 000 € čo 

znamená, ţe Maďari išli o trinásť percent niţšie oproti ostatným menšinám; 
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-  vyzval zástupcov maďarskej menšiny, aby sa vyjadrili, či súhlasia so zníţením 

navrhovanej finančnej čiastky o 130 000 €; 

 

Peter Sokol, predseda Zväzu Rusínov-Ukrajincov Slovenskej republiky: 

 

-  uviedol, ţe Zväz Rusínov-Ukrajincov Slovenskej republiky má úbytok vo finančnom 

vyjadrení 55 000 €, pričom len vydávanie ich novín a dvoch časopisov stojí 47 000 €; 

-   ocenil, ţe štát voči ukrajinskej menšine pouţíva pozitívnu diskrimináciu, vyslovil sa za 

poţiadavku vypracovať zákon o financovaní menšín a definovanie pojmu „národnostná 

menšina“. Uuviedol, ţe niektoré podujatia robí ZRUS spolu s Rusínskou obrodou na 

Slovensku; 

-  navrhol, aby Výbor pre národnostné menšiny pri hlasovaní pridal ukrajinskej menšine 

sumu 35 000 €;  

-  deklaroval, ţe otázka vzťahu a pojmu „rusín - ukrajinec“ je na dvoch organizáciách - 

Rusínskej obrode a na Zväze Rusínov-Ukrajincov. Uviedol, ţe spolupráca medzi Rusínmi 

a Ukrajincami môţe nastoliť v ich regióne  poriadok. Uviedol, ţe ľudí, ktorí sa hlásia k 

byzantskému obradu je na Slovensku 265 000, pričom za Rusínov sa prihlásilo 33 000 

a Ukrajincov 7 000 občanov, to svedčí o tom, ţe zo strany štátu aj cirkvi prebieha silná  

asimilácia; 

-  uviedol, aby bolo prijaté uznesenie s poţiadavkou na vládu SR, pripraviť zákon o 

financovaní kultúr menšín s definovaním pojmu „národnostná menšina.“ 

  

Štefan Mirga, člen výboru za rómsku národnostnú  menšinu: 

 

-   označil poţiadavku P. Sokola za nekorektnú vzhľadom na poţadovanú sumu. Navrhol, 

aby sa rómskej menšine pridalo o 20 000 viac z podprogramu multikultúrne a interetnické 

vzťahy; 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- upozornil, ţe podprogram multikultúrne a interetnické aktivity je pre kaţdú 

národnostnú menšinu a jeho vyčerpaním sa môţe oslabiť pôvodný zámer t.j. 

spolupráca medzi väčšinovým národom a národnostnými menšinami navzájom.  

 

Diana Dobrucká, členka výboru za bulharskú národnostnú  menšinu: 

 

-  uviedla, ţe nepovaţuje za korektné, aby sa tu riešilo, ţe komu sa má ubrať a komu sa 

má pridať. Navrhla, aby členom výboru boli zaslané kritéria, podľa ktorých sa vytvoril 

návrh na prerozdelenie výšky finančných prostriedkov pre jednotlivé národnostné 

menšiny a na základe toho by členovia schválili „per rollam“ nový návrh. 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

-  uviedol, ţe podľa rokovacieho poriadku výboru nie je moţný takýto spôsob 

schvaľovania; 

-  vysvetlil, ţe bulharská národnostná menšina podľa návrhu v rámci pozitívnej 

diskriminácie dostáva päťnásobok toho, čo by mali dostať Bulhari na Slovensku podľa 

sčítania obyvateľov.  
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László Öllös, člen výboru za maďarskú národnostnú  menšinu: 

 

-  uviedol, ţe maďarská menšina v zásade vţdy súhlasila, ako najväčšia menšina, s 

pozitívnou diskrimináciou menších; 

-   deklaroval, ţe tento prístup pozitívnej diskriminácie nechcú meniť; 

 

Pavel Traubner, člen výboru za ţidovskú národnostnú menšinu, podpredseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

-  uviedol, ţe ţiadne prerozdelenie nie je vţdy spravodlivé a ţe tento návrh rozdelenia je 

jeden z najlepších, aké zaţil pri dlhoročnej práci vo výbore pre národnostné menšiny; 

- vyzval, aby pre tento rok sa schválil predloţený návrh a keď sa vytvorí pracovná 

skupina, je predpoklad, ţe rozdelenie bude v budúcnosti ešte spravodlivejšie, aj keď 

poznamenal, ţe si to nemyslí; 

-  vyjadril sa k vzťahu Rusínov a Ukrajincov, ţe vţdy bol problémový a nikdy sa tieto 

menšiny nevedeli dohodnúť na niektorých témach a nepredpokladá, ţe do budúcna 

vznikne ideálna dohoda; 

  

Anton Oswald, člen výboru za nemeckú národnostnú  menšinu: 

 

-   predniesol návrh, aby podprogram multikultúrne a interetnické aktivity bol rozdelený 

medzi tých jedenásť menšín, ktoré oproti minulému roku by mali dostať menej 

prostriedkov. Navrhol, aby uvedené menšiny dostali finančné prostriedky o 20 000 € viac. 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

-   vyslovil poďakovanie za konštruktívnu diskusiu a návrhy vedúce k objektivizovaniu 

vzniknutej situácie. Podporil myšlienku vytvorenia pracovnej skupiny, ktorá bude 

vytvorená z predstaviteľov všetkých národnostných menšín, z odborníkov na menšinovú 

kultúru, aby na budúci rok sa systém vylepšil; 

-  týmto ukončil diskusiu k uvedenému bodu a na základe rokovacieho poriadku vyzval 

k hlasovaniu k jednotlivým pozmeňovacím návrhom. 

 

Peter Krajňák, pracovník Úradu splnomocnenca vlády SR pre národnostné menšiny: 

 

-  pred hlasovaním oznámil, ţe je prítomných 22 členov výboru s hlasovacím právom vrátane 

podpredsedu výboru; uviedol, ţe k prijatiu návrhu v zmysle rokovacieho poriadku potrebná 

nadpolovičná väčšina z dvadsaťdva hlasov, teda dvanásť hlasov;  

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- vyzval na predloţenie prvého pozmeňovacieho návrhu; 

 

Dagmar Takácsová, členka výboru za českú národnostnú menšinu: 

 

-   navrhla nehlasovať o jednotlivých pozmeňovacích návrhoch, ale dala návrh, aby sa 

o materiály hlasovalo ako o celku. 
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László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

-  odpovedal, ţe o návrhu ako celku môţe dať hlasovať, aţ po hlasovaní členmi výboru 

prednesenými pozmeňovacími návrhmi, ktoré odzneli v diskusii;  

-   začal hlasovanie o jednotlivých pozmeňovacích návrhoch 

 

Návrh Dagmar Takácsovej, členky výboru za českú národnostnú menšinu: 

Navrhla prerozdelenie pôvodne navrhnutých finančných prostriedkov českej a rusínskej 

menšiny, tak, aby pre väčšiu rusínsku pripadlo 188 500 € a pre menšinu českú 171 500 €  

čo  spolu predstavuje 360 000 € navrhovaných ako alokáciu pre obidve menšiny. 

 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- konštatoval, ţe na základe rokovacieho poriadku výboru „vo veciach týkajúcich sa 

skupiny národnostných menšín alebo etnických skupín, rozhoduje hlas zástupcov tých 

národnostných menšín alebo etnických skupín, ktorých sa problematika týka.“ K tomuto 

konkrétnemu návrhu českej menšiny je potrebný súhlas zástupcov rusínskej národnostnej 

menšiny. Preto predseda výboru sa obrátil na zástupcov rusínskej národnostnej menšiny či 

s predloţeným návrhom súhlasia.   

 

Ján Lipinský a Ján Kaliňák, členovia výboru za rusínsku národnostnú menšinu: 

 

- konštatovali, ţe za rusínsku menšinu nemôţu súhlasiť s uvedeným návrhom. 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- konštatoval, ţe keďţe predstavitelia rusínskej národnostnej menšiny nesúhlasia 

s predneseným návrhom, nemôţe dať hlasovať o tomto návrhu.  

 

Návrh Stane Ribiča, člena výboru za srbskú národnostnú menšinu: 

Navrhol, aby srbskej národnostnej menšine boli zvýšené finančné prostriedky o 15 000 € 

na úkor podprogramu multikultúrne a interetnické aktivity. 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

-  dal hlasovať o prednesenom návrhu zástupcu srbskej menšiny: 

 

Za: 11 

Proti: 1 

Zdržali sa: 8 

 

Návrh nebol prijatý. 
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Návrh Oľgy Daškovej, členky výboru za ruskú národnostnú menšinu: 

Navrhla, aby ruskej národnostnej menšine boli zvýšené finančné prostriedky o 12 000 € 

na úkor podprogramu multikultúrne a interetnické aktivity. 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

-  dal hlasovať o prednesenom návrhu zástupkyne ruskej národnostnej menšiny: 

 

Za: 7 

Proti: 0 

Zdržali sa: 14 

 

Návrh nebol prijatý. 

 

Návrh Antona Oswalda, člena výboru za nemeckú národnostnú menšinu: 

Navrhol, aby pre získanie ďalších prostriedkov pre 11 národnostných menšín (okrem 

maďarskej a rómskej) bola krátená suma maďarskej národnostnej menšiny o 130 000 € 

čo predstavuje sumu navýšených prostriedkov oproti roku 2012 a to za 

predpokladu súhlasu maďarskej menšiny. 

 

 

Anton Oswald, člen výboru za nemeckú národnostnú  menšinu svoj návrh stiahol. 

 

 

Návrh Romana Dohoviča, člena výboru za ukrajinskú národnostnú menšinu: 

Navrhol, aby ukrajinskej národnostnej menšine boli zvýšené finančné prostriedky o 35 

000 € na úkor podprogramu multikultúrne a interetnické aktivity. 

 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

-  dal hlasovať o prednesenom návrhu zástupcu ukrajinskej národnostnej menšiny: 

 

 

Za: 7 

Proti: 0 

Zdržali sa: 14 

 

Návrh nebol prijatý. 

 

Návrh Štefana Mirgu, člena výboru za rómsku národnostnú menšinu: 

Navrhol, aby rómskej národnostnej menšine boli zvýšené finančné prostriedky o 20 000 

€ na úkor podprogramu multikultúrne a interetnické aktivity. 

 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 
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-  dal hlasovať o prednesenom návrhu zástupcu rómskej národnostnej menšiny: 

 

 

Za: 5 

Proti: 0 

Zdržali sa: 17 

 

Návrh nebol prijatý. 

 

Návrh Antona Oswalda, člena výboru za nemeckú národnostnú menšinu: 

Navrhol, aby pre získanie ďalších prostriedkov pre 11 národnostných menšín (okrem 

maďarskej a rómskej) bola navrhnutá suma pre podprogram multikultúrne 

a interetnické aktivity vo výške 250 000 € rovnakým dielom pridelená jedenástim 

menšinám. 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

-   dal hlasovať o prednesenom návrhu zástupcu nemeckej národnostnej menšiny: 

 

Za: 10 

Proti: 0 

Zdržali sa: 12 

 

Návrh nebol prijatý. 

 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- ukončil hlasovanie jednotlivých pozmeňovacích návrhov a vyzval k hlasovaniu 

o navrhnutom uznesení. 

-  nakoľko sa pristúpilo k hlasovaniu, ktoré však bolo pre členov výboru s hlasovacím 

právom nejasné, toto zmätočné hlasovanie predseda zrušil a rokovanie prerušil. 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

-  oboznámil prítomných s obsahom navrhnutého uznesenia a upozornil, ţe budú 

nasledovať dve osobitné hlasovania o dvoch uzneseniach: 

 

Uznesenie k bodu A: 

Výboru pre národnostné menšiny a etnické skupiny berie na vedomie predložený návrh 

alokácie finančných prostriedkov na rok 2013 v rámci dotačného systému Úradu vlády 

Slovenskej republiky – podpora kultúr národnostných menšín na rok 2013; 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 
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-   dal hlasovať o prednesenom návrhu uznesenia k bodu A: 

 

Za: 13 

Proti: 0 

Zdržali sa: 9 

 

Návrh bol prijatý. 

 

Uznesenie k bodu B: 

Výbor pre národnostné menšiny ukladá predsedovi Výboru pre národnostné menšiny 

a etnické skupiny zriadiť pracovnú skupinu pri Výbore pre národnostné menšiny 

a etnické skupiny na vypracovanie nových transparentných pravidiel alokácie 

finančných prostriedkov v rámci dotačného systému Úradu vlády Slovenskej republiky 

– podpora kultúry národnostných menšín, ktoré majú byť zakotvené vo všeobecne 

záväznom právnom predpise 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

-  dal hlasovať o prednesenom návrhu uznesenia k bodu B: 

 

Za: 22 

Proti: 0 

Zdržali sa: 0 

 

Návrh bol jednomyseľne prijatý. 

 

6. Informácia o stave spracovania Hodnotiacich správ podľa čl. 3 písm. f) až h) štatútu 

Výboru pre národnostné menšiny a etnické skupiny  

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

-  otvoril 6. bod rokovania a odovzdal slovo tajomníkovi výboru. 

 

Ladislav Bukovszky, tajomník výboru: 

 

-   informoval, ţe v súčasnosti prebiehajú práce na tvorbe hodnotiacich správ, pod 

vedením trinástich odborníkov, osobitne za kaţdú národnostnú menšinu. So všetkými 

odborníkmi bola uzatvorená dohoda o vykonaní práce s platnosťou do konca roka 2012. 

Dohodlo sa, ţe odborníci pripravia a pošlú správy na sekretariát výboru do konca roka, 

následne sekretariát výboru tieto správy spracuje a celý materiál bude predmetom prvého 

rokovania výboru v roku 2013; 

-    uviedol, ţe od generálneho riaditeľa sekcie kultúrneho dedičstva Ministerstva kultúry 

SR obdrţali spracovatelia kvalitne pripravenú správu za rezort kultúry, začo vyslovuje 

poďakovanie; 

 

Štefan Mirga, člen výboru za rómsku národnostnú menšinu: 
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-   poţiadal o vysvetlenie, ako to je s termínom odovzdania správ. Predloţil návrh, aby 

termín na ich predloţenie bol predĺţený do 15.01.2013.  

 

Ladislav Bukovszky, tajomník výboru: 

 

-   uviedol, ţe dohody o vykonaní práce sú platné do konca roka 2012, avšak kvôli 

sumárnemu spracovaniu správ sa dohodlo, ţe správy budú na sekretariát výboru zaslané 

do 19. 12. 2012. Termín 15. 01. 2013 nie je moţné akceptovať;  

 

Agnes Horváthová, členka výboru za rómsku národnostnú menšinu: 

 

      - deklarovala, ţe správa za rómsku národnostnú menšinu bude doručená. 

 

Ladislav Bukovszky: 

 

-   uviedol, ţe bol od pani generálnej riaditeľky z ministerstva zahraničných vecí 

a rovnako z ministerstva kultúry informovaný, ţe spracovateľ správy za rómsku menšinu 

sa obrátil na obe ministerstvá ohľadom podkladov k správam; 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

-    dal hlasovať o vzatí materiálu na vedomie. 

 

Za: 22 

Proti: 0 

Zdržali sa: 0 

 

Výbor vzal informáciu na vedomie 

 

 

7. Správa o stave používania jazykov národnostných menšín na území SR podľa § 7a 

ods. 2 zákona č. 184/1999 Z. z. o používaní jazykov národnostných menšín v znení 

neskorších predpisov 

 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

-  otvoril 7.bod rokovania a odovzdal slovo tajomníkovi výboru. 

 

Ladislav Bukovszky, tajomník výbor: 

 

-  informoval, ţe správa bola vypracovaná na základe zákona č. 184/1999 Z.z. o pouţívaní 

jazykov národnostných menšín v znení neskorších predpisov, ktorá musí byť schválená 

vládou do konca roka; 

- počas medzirezortného pripomienkového konania Úrad vlády SR obdrţal 47 

pripomienok, z toho bolo 23 zásadných;  
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-  informoval, ţe deň pred zasadaním bolo ukončené rozporové konanie s ministerstvom 

kultúry, kde bolo akceptovaných päť zásadných pripomienok, pričom zásadné rozpory 

boli odstránené; 

-  uviedol, ţe predseda výboru predloţí tento materiál do Rady vlády pre ľudské práva, 

národnostné menšiny a rodovú rovnosť, ktorá bude zasadať v piatok 14.12.2012 a 

následne bude materiál predloţený na zasadnutie vlády, ktorá bude zasadať v stredu 19. 

12. 2012. 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

-   konštatoval, ţe táto správa bola vypracovaná v enormne krátkom čase a poďakovanie 

patrí  Z. Szalayovi a riaditeľovi L. Bukovszkému; 

-   informoval, ţe bol uskutočnený aj rýchly prieskum stavu dodrţiavania a uplatňovania 

zákona na úrovni orgánov ústrednej štátnej správy; 

-  poďakoval za pomoc pri vypracovaní správy jednotlivým útvarom Úradu vlády SR, 

osobitne sluţobnému úradu za pomoc pri získaní aktuálnych údajov;  

-  vyslovil presvedčenie, ţe materiál bude prospešný a závery správy pomôţu zákon 

implementovať do ţivota;  

-     otvoril diskusiu k tomuto bodu. 

 

Juraj Kubla, Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záleţitostí SR: 

 

-   v mene generálnej riaditeľky Barbory Illkovej, ktorá je tajomníčkou Rady vlády SR pre 

ľudské práva, národnostné menšiny a rodovú rovnosť poţiadal uviesť do zápisnice 

skutočnosť, ţe rokovanie rady bude 14.12.2012; 

-   poţiadal, aby do materiálu boli zapracované pripomienky ministerstva zahraničných 

vecí, ktoré ministerstvo predloţilo v rámci medzirezortného pripomienkového konania. 

 

Örs Orosz, člen výboru za maďarskú národnostnú menšinu: 

 

-  uviedol, ţe v porovnaní so správou o stave pouţívania štátneho jazyka, chýba v tomto 

materiáli terénny výskum, čo povaţuje za veľkú chybu. 

 

Ladislav Bukovszky, tajomník výboru: 

 

-  uviedol, ţe v roku 2011 za pôsobenia podpredsedu vlády Rudolfa Chmela boli na 

základe dotazníka oslovené všetky obce a mestá, v ktorých je moţné aplikovať zákon o 

pouţívaní jazykov národnostných menšín;  

-  rovnako uviedol, ţe druhý dotazník, ktorého výsledky sú v správe zapracované, sú údaje 

od orgánov miestnej štátnej správy, ktoré sú povinné komunikovať v jazyku menšiny, 

a ktoré za pomoci sluţobného úradu boli len nedávno oslovené.  

-  tieto dotazníky boli spracované, vyhodnotené a zapracované do materiálu.  

 

Peter Arendárik, riaditeľ kancelárie vedúcej sluţobného úradu: 

 

-  k predmetnej správe uviedol, ţe nakoľko sa jedná o prvú správu tohto druhu a 

vzhľadom na krátkosť času, je veľmi rád, ţe sa podarilo túto správu v dobrej kvalite 

pripraviť; 
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László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

-  uzavrel diskusiu a dal hlasovať o vzatí materiálu na vedomie. 

 

Za: 16 

Proti: 0 

Zdržali sa: 4 

 

Výbor vzal informáciu na vedomie 

 

 

8. Rôzne 

a) Navrhnutie člena Rady vlády Slovenskej republiky pre ľudské práva,  národnostné 

menšiny a rodovú rovnosť 

 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

-   otvoril bod rôzne a udelil slovo tajomníkovi výboru. 

 

Ladislav Bukovszky, tajomník výboru: 

 

- uviedol, ţe na základe záverov VII. zasadnutia Rady vlády pre ľudské práva, národnostné 

menšiny a rodovú  rovnosť, ktorá sa konala 16.10.2012 vyplýva, ţe členovia rady majú 

moţnosť do 30.11.2012 predkladať návrh na člena rady, experta pre oblasť národnostných 

menšín; 

-  v tejto súvislosti tajomník výboru poţiadal tajomníčku rady, aby termín nominácie bol 

predlţený do 7.12.2012, nakoľko výbor zasadá 6.12.2012 a aţ následne bude môcť zaslať 

nominácie rade. Uviedol, ţe splnomocnenec vlády pre národnostné menšiny, ako člen rady 

vyuţil svoje právo a jeho nominantom je Péter Hunčík; 

- informoval, ţe od členov výboru za maďarskú národnostnú menšinu, prostredníctvom člena 

Örs Orosza, prišla nominácia Kálmána Petőcza. Poţiadal zástupcov maďarskej menšiny, aby 

v krátkosti predstavili K. Petőcza, nakoľko nebol predloţený jeho ţivotopis.   

 

László Öllös, člen výboru za maďarskú národnostnú menšinu: 

 

-  predstavil K. Petőcza, ktorý nedávno pracoval na Úrade vlády SR. Bol pri tvorbe viacerých 

legislatívnych návrhov i tvorbe tohto výboru, publikoval sériu odborných publikácií v oblasti 

ľudských práv a patrí do malého počtu odborníkov v tejto krajine, kto sa odborne zaoberá 

problematikou ľudských práv. Nedávno bol ocenený tým, ţe sa stal predsedom Slovenskej 

helsinskej komisie; 

- pracoval aj v medzinárodnej oblasti, keď sa stal veľvyslancom Slovenskej republiky pri 

OSN v Ţeneve, kde pracoval vo výbore OSN pre ľudské práva; 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- poďakoval L. Öllösovi za predstavenie nominanta a odovzdal slovo tajomníkovi výboru. 
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Ladislav Bukovszky, tajomník výboru: 

 

- uviedol, ţe podľa Rokovacieho poriadku Výboru pre národnostné menšiny a etnické skupiny 

(čl. 4, bod 10) sa osobná voľba uskutočňuje tajným hlasovaním členov výboru s hlasovacím 

právom; 

-  

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- dal pokyn na začatie tajného hlasovania, následne poţiadal tajomníka výboru, aby členov 

výboru oboznámil s výsledkom hlasovania, 

- uviedol, ţe výsledky hlasovania vyhodnotili tajomník výboru L. Bukovszky, pracovník 

úradu P. Krajňák, člen výboru za maďarskú národnostnú menšinu Ő. Orosz. 

 

Ladislav Bukovszky, tajomník výboru: 

 

- informoval, ţe pri hlasovaní bolo vydaných dvadsať hlasovacích lístkov s menom jedného 

nominanta PhDr. Kálmána Petőcza; Celkovo bolo odovzdaných dvadsať hlasovacích lístkov. 

Konštatoval, ţe po sčítaní hlasov dvanásti členovia výboru hlasovali za a ôsmi členovia boli 

proti, teda nominantom výboru pre národnostné menšiny do Rady vlády SR pre ľudské práva, 

národnostné menšiny a rodovú rovnosť bol zvolený PhDr. Kálmán Petőcz; 

- následne prečítal návrh uznesenia v znení: 

 

Uznesenie - Navrhnutie člena Rady vlády Slovenskej republiky pre ľudské práva,  

národnostné menšiny a rodovú rovnosť za Výbor pre národnostné menšiny a etnické 

skupiny  

Výbor pre národnostné menšiny a etnické skupiny nominuje za člena Rady vlády 

Slovenskej republiky pre ľudské práva, národnostné menšiny a rodovú rovnosť – 

odborníka pre oblasť práv príslušníkov národnostných menšín Kálmána Petőcza; 

 

Ukladá podpredsedovi Výboru pre národnostné menšiny a etnické skupiny predložiť 

túto nomináciu Rade vlády Slovenskej republiky pre ľudské práva, národnostné 

menšiny a rodovú rovnosť na jej najbližšom zasadnutí. 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- dal hlasovať o prednesenom návrhu uznesenia: 

 

Za: 20 

Proti: 0 

Zdržali sa: 0 

 

Návrh uznesenia bol prijatý. 

 

 

8. Rôzne 
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c) Návrh zástupcu srbskej národnostnej menšiny na zaradenie srbského jazyka medzi 

jazyky národnostných menšín v Európskej charte regionálnych alebo menšinových 

jazykov 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- otvoril bod rokovania a udelil slovo tajomníkovi výboru. 

 

Ladislav Bukovszky, tajomník výboru: 

 

- informoval, ţe  na sekretariát výboru bola dňa 21.11.2012 doručená poţiadavka Spolku 

Srbov na Slovensku na zapísanie srbského jazyka do Európskej charty regionálnych alebo 

menšinových jazykov. Uviedol, ţe výbor môţe k tejto poţiadavke zaujať stanovisko formou 

uznesenia, preto bol tento návrh zaradený do programu rokovania. Vyzval zástupcu srbskej 

národnostnej menšiny na predstavenie ich návrhu;   

 

Stane Ribič, člen výboru za srbskú národnostnú menšinu: 

 

- uviedol, ţe srbská menšina dostala status národnostnej menšiny v Slovenskej republike dňa 

3.02.2010; 

- o tejto skutočnosti rozhodla autochtónnosť Srbov na Slovensku a existencia občianskeho 

zdruţenia, ktoré pravidelne vyvíja svoju činnosť; 

- v krátkosti uviedol historický vývoj srbskej národnostnej menšiny na území Slovenskej 

republiky od začiatku 16. storočia.   

- ozrejmil, ţe na základe uvedených skutočností bol podaný predloţený návrh. Uviedol, ţe v 

súčasnosti sú Srbi roztrúsení po celom Slovensku a pouţívanie jazyka je v praxi 

problematické, ale z právneho hľadiska je potrebné urobiť tento krok.  

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- vyzval k diskusii o tomto návrhu. 

 

Juraj Kubla, Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záleţitostí SR: 

 

- uviedol, ţe v súvislosti poţiadavkou o zapísanie srbského jazyka do Európskej charty 

regionálnych alebo menšinových jazykov vzniká nový záväzok pre Slovenskú republiku a to, 

vyčleniť konkrétne ustanovenia Európskej charty regionálnych alebo menšinových jazykov 

ktoré sa budú vo vzťahu k srbskému jazyku na Slovensku aplikovať; 

- uviedol, ţe ministerstvo nemá ţiadne výhrady voči tejto ţiadosti. Rovnako uviedol, ţe je 

nevyhnutné, aby tento proces bol spojený so zadefinovaním konkrétneho záväzku, ktorý 

Slovenská republika bude prípadne medzinárodnoprávne deklarovať vo vzťahu k Rade 

Európy; 

- táto ţiadosť by mala byť spojená s návrhom, ktoré ustanovenia charty by sa mali dotýkať 

srbského jazyka, podobne ako to je pri ostatných deviatich jazykoch, voči ktorým sa na 

Slovensku uplatňujú niektoré z ustanovení Európskej charty regionálnych alebo menšinových 

jazykov.  
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László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- vyzdvihol, ţe v tejto otázke vzniká konkrétna úloha pre Ministerstvo zahraničných vecí 

Slovenskej republiky a Vlády Slovenskej republiky, aby spolu s predstaviteľmi srbskej 

národnostnej menšiny riešili aplikačný postup; 

- ponúkol  spoluprácu odborníkov z úradu splnomocnenca pri tomto procese; 

- uviedol, ţe v tejto veci je dotknutá národnostná menšina srbská, preto o tejto otázke bude 

hlasovať iba predstaviteľ srbskej národnostnej menšiny; 

- vyzval tajomníka výboru, aby prečítal návrh uznesenia 

 

Ladislav Bukovszky, tajomník výboru: 

 

- prečítal uznesenie nasledovného znenia: 

 

Výbor pre národnostné menšiny a etnické skupiny:  

A- schvaľuje návrh zástupcu srbskej národnostnej menšiny na zaradenie srbského 

jazyka medzi jazyky národnostných menšín používaných na území Slovenskej republiky 

v Európskej charte regionálnych alebo menšinových jazykov.  

B – ukladá podpredsedovi výboru pre národnostné menšiny a etnické skupiny predložiť 

návrh uznesenia na zaradenie srbského jazyka medzi jazyky národnostných menšín 

používaných na území Slovenskej republiky v Európskej charte regionálnych alebo 

menšinových jazykov Rade vlády Slovenskej republiky pre ľudské práva, národnostné 

menšiny a etnické skupiny na jej najbližšom zasadnutí. 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- opýtal sa predstaviteľa srbskej národnostnej menšiny, či súhlasí s takýmto návrhom 

uznesenia. 

 

Stane Ribič, člen výboru za srbskú národnostnú menšinu: 

 

- hlasoval za predloţený návrh uznesenia;  

- poţiadal o slovo, pričom uviedol presvedčenie, ţe v celom procese bude potrebná podpora 

výboru a spolu s ruskou národnostnou menšinou a ministerstvom zahraničných vecí bude 

moţné dotiahnuť do úspešného konca. Vyslovil ţelanie, aby tento proces bol zavŕšený v 

priebehu roka 2013 a poďakoval za podporu. 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- konštatoval, ţe predstaviteľ srbskej národnostnej menšiny súhlasil s návrhom uznesenia, čo 

znamená, ţe výbor schválil návrh na zaradenie srbského jazyka medzi jazyky národnostných 

menšín pouţívaných na území Slovenskej republiky v Európskej charte regionálnych alebo 

menšinových jazykov; 

- zablahoţelal k úspešnému začiatku procesu a zaţelal jeho úspešné pokračovanie; 

 

 

8. Rôzne 
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d) Návrh zástupcu ruskej národnostnej menšiny na zaradenie ruského jazyka medzi 

jazyky národnostných menšín v Európskej charte regionálnych alebo menšinových 

jazykov 

 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- otvoril bod rokovania a udelil slovo tajomníkovi výboru. 

 

Ladislav Bukovszky, tajomník výboru: 

 

- informoval, ţe  na sekretariát výboru bola dňa  20. 11. 2012 doručená ţiadosť o. z. Rossija 

na zapísanie ruského jazyka do Európskej charty regionálnych alebo menšinových jazykov; 

- uviedol, ţe výbor môţe k tejto poţiadavke zaujať stanovisko formou uznesenia, preto bol 

tento návrh zaradený do programu rokovania; 

- vyzval zástupcu ruskej národnostnej menšiny na predstavenie ţiadosti;   

 

Oľga Dašková, členka výboru za ruskú národnostnú menšinu: 

 

- vecne informovala členov výboru o pôvodnej poţiadavke ruskej národnostnej menšiny. 

Vyzdvihla, ţe kultúra s jazykom predstavuje najdôleţitejšie identifikačné znaky kaţdej 

národnostnej menšiny. Ich pestovaním sa upevňuje a rozvíja identita menšinového 

spoločenstva a naopak. Ich oslabenie a strata môţu znamenať aj postupný zánik 

národnostných menšín a etnických skupín. 

- v krátkosti načrtla historický vývoj ruskej menšiny na Slovensku na základe výsledkov 

sčítania obyvateľstva. Vyzdvihla, ţe počiatky organizovania ruskej menšiny sa datuje od roku 

1917, teda od  čias revolúcie v Rusku. Boli to najmä predstavitelia ruskej inteligencie, ktorí sa 

nestotoţnili s cieľmi revolúcie a emigrovali do bývalého Československa. V tomto období 

začali vznikať aj prvé organizované spolky. V súčasnosti podľa posledného sčítania 

obyvateľstva v roku 2011 sa k ruskej národnostnej menšine hlási 1997 obyvateľov.  

Keď sa v roku 1997 Zväz Rusov na Slovensku uchádzal o prijatie do Rady vlády Slovenskej 

republiky pre národnostné menšiny a etnické skupiny, zo strany vlády to bolo odmietnuté. Aţ 

v roku 2005 bolo umoţnené členstvo v rade vlády. Vláda sa pri svojom rozhodnutí odvolala aj 

na kladné stanovisko Spoločensko-vedného ústavu Slovenskej akadémie vied. Podľa ich 

stanoviska Rusi na Slovensku netvoria autochtónnu, ale tzv. migračnú menšinu. To však 

neznamená, ţe sa na ruskú minoritu nevzťahujú národnostné a menšinové práva, ako ich 

stanovuje Ústava Slovenskej republiky a medzinárodné dohody a dokumenty, ktoré Slovenská 

republika ratifikovala a v tomto zmysle sú pre ňu záväzné. V roku 1997 vláda Slovenskej 

republiky vymedzila jazyky, ktoré sú na Slovensku pouţívané tradične. Medzi tieto jazyky 

doteraz nebol zaradený jazyk ruský. Zodpovednosť za zaradenie ruského jazyka medzi jazyky 

na Slovensku tradične pouţívané sa prenášalo z Rady vlády Slovenskej republiky pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny na ministerstvo zahraničia Slovenskej republiky a 

späť. Je to otázka viac politická ako odborná.  

- ako zástupca ruskej menšiny vyjadrila presvedčenie, ţe táto iniciatíva získa podporu rady 

vlády a ruský jazyk na Slovensku získa status tradičného menšinového jazyka; 

 

Pavel Traubner, člen výboru za ţidovskú národnostnú menšinu, podpredseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny (prebral na chvíľu vedenie schôdze):   

- poďakoval za informáciu a poţiadal tajomník výboru, aby predniesol návrh uznesenia; 
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Ladislav Bukovszky, tajomník výboru: 

 

- prečítal návrh uznesenia v nasledovnom znení: 

 

Výbor pre národnostné menšiny a etnické skupiny schvaľuje:  

A- návrh zástupcu ruskej národnostnej menšiny na zaradenie ruského jazyka medzi 

jazyky národnostných menšín používaných na území Slovenskej republiky v Európskej 

charte regionálnych alebo menšinových jazykov.  

B – ukladá podpredsedovi Výboru pre národnostné menšiny a etnické skupiny predložiť 

návrh uznesenia na zaradenie ruského jazyka medzi jazyky národnostných menšín 

používaných na území Slovenskej republiky v Európskej charte regionálnych alebo 

menšinových jazykov Rade vlády Slovenskej republiky pre ľudské práva, národnostné 

menšiny a etnické skupiny na jej najbližšom zasadnutí. 

 

Pavel Traubner, člen výboru za ţidovskú národnostnú menšinu, podpredseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny:   

 

- opýtal sa predstaviteľky ruskej národnostnej menšiny, či súhlasí s takýmto návrhom 

uznesenia; 

 

Oľga Dašková, člen výboru za ruskú národnostnú menšinu: 

 

- súhlasila a hlasovala za predloţené uznesenie; zároveň poďakovala za prejavenú podporu. 

 

 

Pavel Traubner, člen výboru za ţidovskú národnostnú menšinu, podpredseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny:   

 

- zagratuloval v mene celého výboru ruskej národnostnej menšine;  

 

 

9. Diskusia 

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- otvoril bod rokovania a vyzval k vecnej diskusii k problémom ţivota národnostných menšín. 

 

Ján Kaliňák, člen výboru za rusínsku národnostnú menšinu: 

 

- svoj diskusný príspevok zameral na vzťahy Rusínov a Ukrajincov a k postoju ukrajinskej 

národnostnej menšiny, ktorá rusínsku kultúru na Slovensku vyhlasuje za ukrajinskú; 

- uviedol, ţe národnostné menšiny sa od seba odlišujú podľa kultúrnych javov;  

- navrhol, aby bol prijatý dokument, kde by sa jedna kultúru nemohla vyhlásiť za kultúru 

druhého a takéto počínanie by bolo vyhlásené za nehumánny čin. Na základe toho by boli 

poučení členovia grantových komisií o tom, ţe projekt, ktorý by sa pokúšal pouţívať kultúru 

iného národa ako kultúru svoju, aby tento projekt nebol podporený; 
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- uviedol, ţe povaţuje za dôleţité prijať ochrannú normu podobného obsahu. Ak by niektorí z 

členov grantovej komisie v rámci programu Kultúra národnostných menšín nedodrţiaval tento 

princíp, mohla by na neho druhá menšina vzniesť sťaţnosť. Išlo by o formu verejnej kontroly; 

 

Štefan Mirga, člen výboru za rómsku národnostnú menšinu: 

 

- uviedol, ţe návrh J. Kaliňáka je problematický, ale rozumie jeho obsahu; 

- konštatoval, ţe doposiaľ sa o finančné prostriedky Rómov uchádzali aj nerómske 

organizácie, ktoré mali v stanovách uvedený len jednu vetu o podpore rómskej kultúry, aj keď 

tak v skutočnosti nerobili. Preto uviedol, ţe bude treba urobiť zásadný krok v tom, aby boli 

vypracované jasné definovateľné kritériá na dotácie, pretoţe má pocit, ţe sa zneuţívajú 

finančné prostriedky určené pre jednotlivé menšiny práve na tomto princípe; 

- podporil myšlienku vypracovania jasných pravidiel a kritérií pre hodnotiace komisie. 

- uviedol, ţe kaţdá menšina má právo na realizovanie svojich aktivít, ale aby neboli zneuţité 

finančné prostriedky, musia byť vypracované presné pravidlá prideľovania dotácií; 

 

Roman Dohovič, člen výboru za ukrajinskú národnostnú menšinu:  

 

- reagoval na predošlú diskusiu a uviedol, ţe v komisiách sú predstavitelia jednotlivých 

národnostných menšín, ktorí by mali overiť stanovy a činnosť subjektov, aby sa finančné 

prostriedky poskytovali tým, ktorí skutočne pracujú v prospech danej menšiny;  

- ako reakciu na J. Kaliňáka sa vyjadril, ţe je to tradičná téma výboru o rozdelení ukrajinskej 

a rusínskej národnosti. Uviedol, ţe napriek historickým krivdám je kaţdého osobná vec akú 

národnosť si napíše a nemôţeme nikoho nútiť alebo ho na niečom ukracovať; 

- uviedol, ţe Rusíni a Ukrajinci sú prakticky tí istí ľudia, ktorí ţijú na tom istom území, 

rozprávajú tým istým jazykom, chodia do tej istej cirkvi a chodia na tie isté festivaly; 

- súhlasil so slovami predsedu Zväz Rusínov - Ukrajincov Petrom Sokolom ţe, nimi 

usporiadávané festivaly nie sú čisto ukrajinské; 

- ako subjektívne vnímanie označil, ţe niekto má pocit krivdy, ţe rusínska kultúra sa 

prezentuje ako ukrajinská.  

 

Agnesa Horváthová, členka výboru za rómsku národnostnú menšinu: 

 

- na základe listu Rómskeho mediálneho centra poţiadala, aby sa uskutočilo stretnutie medzi 

splnomocnencom vlády pre národnostné menšiny vo veci zlepšenia financovania rómskych 

médií; 

- konštatovala, ţe je to dlhodobá záleţitosť, ale je potrebné problém nutne riešiť. 

 

Ladislav Horváth, člen výboru za rómsku národnostnú menšinu: 

 

- poţiadal o riešenie vydávania jediných rómskych novín Romano nevo ľil, ktoré v tomto 

roku mohli vydať len šesť čísel. Uviedol, ţe rómska národnostná menšina si musí určiť 

priority pokiaľ ide o tlačené médiá, elektronické médiá, alebo ţivú kultúru a ďalšie oblasti; 

- uviedol, ţe pri prieskume občianskych zdruţení, ktoré vyvíjajú skutočnú činnosť sa zistilo, 

ţe v istom kraji sa dali spočítať na dvoch rukách. Keď sa však jedná o nejaké projekty, či na 

úrade splnomocnenca vlády pre rómske komunity alebo pre národnostné menšiny, je ich 

veľké mnoţstvo o ktorých sa nevie, kto to je; 

- poţiadal, aby keď ide o hudbu, tanec a spev, aby bola v rámci rómskej národnostnej 

menšiny v týchto oblastiach jedna silná celoštátna súťaţ, majúca jednotlivé postupové kolá; 
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Roman Dohovič, člen výboru za ukrajinskú národnostnú menšinu: 

 

- uviedol, ţe mali pripravené uznesenie k financovaniu periodickej tlače ukrajinskej 

národnosti v tom zmysle ako to vysvetlil vo svojom vystúpení Peter Sokol, predseda ZRUS-u; 

- uviedol, ţe v zákone o štátnej pomoci je jasne uvedené, ţe tento zákon sa vzťahuje na 

podnikateľov a zdruţenia podnikateľov. Poţiadal o vysvetlenie tejto skutočnosti; 

- v mene zástupcov ukrajinskej národnostnej menšiny poţiadal splnomocnenca, aby v rámci 

svojich moţností robil maximum preto, aby tento problém bol vyriešený a aby sa týmto 

problémom v budúcnosti mohli vyhnúť.  

 

Judita Trnovcová, pracovníčka Úradu splnomocnenca vlády SR pre národnostné menšiny: 

 

- poznamenala, ţe v Prešove v rámci informačných seminárov diskutovala s vydavateľmi,  

rómskych, rusínskych a ukrajinských periodík; 

- vysvetlila, ţe na ministerstve financií bol daný výklad zákona o štátnej pomoci, kde sa 

uvádza, ţe aj občianske zdruţenia, pokiaľ čosi predáva, tak sa správa ako podnikateľský 

subjekt. Upresnila, ţe tento zákon sa nevzťahuje len na fyzické a právnické osoby oprávnené 

na podnikanie, ale na všetkých. 

 

Ladislav Bukovszky, tajomník výboru: 

 

- poţiadal všetkých členov výboru, aby do 22. 12. 2012 zaslali sekretariátu výboru návrh 

plánu činnosti výboru na rok 2013, ktorý bude vychádzať z pôsobnosti výboru; 

- uviedol, ţe výbor sa plánom činnosti bude zaoberať na svojom prvom zasadnutí v roku 

2013.  

 

László A. Nagy – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny; predseda Výboru pre 

národnostné menšiny a etnické skupiny: 

 

- poďakoval sa členom a členkám výboru za doterajšiu spoluprácu; 

- osobitne sa poďakoval predstaviteľom ústrednej štátnej správy za dobre sa vyvíjajúcu 

spoluprácu s predpokladom, ţe to tak bude aj v roku 2013, poďakoval sa tieţ dvom 

prizvaným hosťom, Petrovi Sokolovi a Attilovi Lovászovi – riaditeľovi Rádia Patria 

prítomného v zastúpení pána generálneho riaditeľa RTVS Václava Miku; 

- poďakoval spolupracovníčkam a spolupracovníkom za prípravu zasadnutia, všetkým zaţelal 

pokojné sviatky Vianoc a úspešný nový rok a ukončil 6. zasadnutie Výboru pre národnostné 

menšiny a etnické skupiny. 

 

V Bratislave, dňa 20. 12. 2012 

 

Vyhotovil:  

PhDr. Ladislav Bukovszky, v.r. 

tajomník Výboru pre národnostné menšiny a etnické skupiny 

riaditeľ Odboru národnostnej politiky ÚSVNM 

 

Schválil:  

PhDr. László A. Nagy, v.r. 

splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny, 

predseda Výboru pre národnostné menšiny a etnické skupiny 
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Prezenčná listina 

 

Výbor pre národnostné menšiny a etnické skupiny Rady vlády 

Slovenskej republiky pre ľudské práva, národnostné menšiny a rodovú rovnosť 

VI. zasadnutie 
 

06.12.2012 (štvrtok) o 13:00 

Hotel Bôrik, - 2 poschodie, sála B 

 

 

Členovia s hlasovacím právom 

 

Porad. číslo Meno člena           Podpis 

1. László A. Nagy 

(splnomocnenec vlády, predseda výboru)  

2. Pavel Traubner 

(ţidovská národnostná menšina, podpredseda výboru)  

3. László Öllös 

(maďarská národnostná menšina)  

4. Örs Orosz 

(maďarská národnostná menšina)  

5. Rudolf Mézes 

(maďarská národnostná menšina – náhradník)  

6. László Pék  

(maďarská národnostná menšina)  

7.Ladislav Horváth 

(rómska národnostná menšina)  

8. Agnes Horváthová 

(rómska národnostná menšina)  

9. Štefan Mirga 

(rómska národnostná menšina)  

10. Ján Kaliňák 

(rusínska národnostná menšina)  

11.Ján Lipinský 

(rusínska národnostná menšina)  

12.Roman Dohovič 

(ukrajinská národnostná menšina)  

13.Mária Rybáková 

(ukrajinská národnostná menšina)  

14.Hana Husenicová 

(česká národnostná menšina)  

15.Dagmar Takácsová 

(česká národnostná menšina)  

16.Anton Oswald 

(nemecká národnostná menšina)  

17.Diana Dobrucká 

(bulharská národnostná menšina)  

18.Radoslav Jankovič 

(chorvátska národnostná menšina)  

19.Stane Ribič 
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(srbská národnostná menšina)  

20.Linda Rábeková 

(poľská národnostná menšina - náhradníčka)  

21.Oľga Dašková 

(ruská národnostná menšina)  

22.Ivan Hrubina 

(moravská národnostná menšina)  

 

 

 

 

Členovia bez hlasovacieho práva 

 

Porad. číslo Meno člena (zástupcu) Podpis 

23. Juraj Kubla 

(Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záleţitostí SR)  

24. Ján Jaraba 

(Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu SR)  

25. Oľga Plišňáková  

(Ministerstvo vnútra SR)  

26. Daniela Kuhnová 

(Ministerstvo kultúry SR)  

27. JUDr. Nadeţda Šebová 

(Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR)  

28. ------------------------- 

(Úrad splnomocnenca vlády SR pre rómske komunity)  

  

 

 

Prítomní zamestnanci ÚV SR 

 

Porad. číslo Meno   

29. Ladislav Bukovszky 

(tajomník výboru, ÚSVNM)  

30. Peter Árendárik 

(riaditeľ KVSÚ ÚV SR)   

31. Štefánia Bohátová 

(Kancelária vedúceho ÚV SR)  

32. Judita Trnovcová 

(ÚSVNM)  

33. Dagmar Čerťanská 

(ÚSVNM)  

34.. Katarína Rakottyayová 

(ÚSVNM)  

35. Szilvia Szabó 

(ÚSVNM)  

36. Zoltán Szalay 

(ÚSVNM)  

37. Ildikó Mičúchová 

(ÚSVNM)  
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38. Peter Krajňák 

(ÚSVNM)  

 

 

Prizvané osoby 

 

Porad. číslo Meno   

39. Jiří Výborný 

(náhradník za českú národnostnú menšinu)  

40. Peter Sokol 

(predseda Zväzu Rusínov-Ukrajincov SR)  

41. Attila Lovász 

(riaditeľ Rádia Patria)  

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 


